Transliteration—Telugu

Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention
(including Telugu letters — Short e, Short o) -
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duDuku gala-gaulLa

In this panca ratna kRti ‘duDuku gala’ — rAga gaulLa (tALa Adi), Srl
tyAgarAja does self-denigration (Atma garhaNa).

P lduDuku gala nann(2E) dora
koDuku brOcurA entO (duDuku)

A kaDu dur-vishay(A)kRshTuDai
gaDiya gaDiyaku niNDAru (duDuku)

svara-sAhitya
SS1 Srl vanitA hRt-kumud(A)bja
avAG-mAnasa gOcara (duDuku)

SS2 sakala bhUtamula(y)andu nlvai-
(y)uNDaga mati IEka pOyina (duDuku)

SS3 ciruta prAyamu nADE bhajan(A)mRta
rasa vihlna ku-tarkuD(ai)na (duDuku)

Ss4 para dhanamula koraku(n)orula 3madi
karaga paliki kaDupu nimpa tirigin(a) TTi (duDuku)

SS5 tana madini bhuvini saukhyapu jlvanamEk-
(y)anucu sadA dinamulu gaDipE (duDuku)

SS6 teliyani naTa-viTa 4kshudrulu vanitalu
sva-vaSam(au)Tak(u)padESinci
santasilli svara layambul(e)rungakanu
5Sil(A)tmulai su-bhaktulaku samAnam(a)nu (duDuku)

SS7 dRshTiki sArambagu lalanA sadan-
(A)rbhaka sEn(A)mita dhan(A)dulanu
6dEva dEva nera nammitini gAkanu
pad(A)bja bhajanambu maracina (duDuku)



SS8 cakkani mukha kamalambunu sadA
nA madilO smraNa IEkanE dur-
mad(A)ndha janula kOri paritApa-
mulack tagili nogili dur-vishaya
dur-Asalanu rOya IEka satatam-
(a)parAdhinai capala cittuD(ai)na (duDuku)

SS9 mAnava tanu dur-labham(a)nucun(e)nci
param(A)nandam(o)nda IEka
mada matsara kAma IObha "mOhulaku
dAsuDai mOsa pOti gAka
modaTi kulajuD(a)gucu bhuvini
SUdrula panulu salpucunu(y)uNTini gAka
nar(A)dhamulanu kOri sAra hlna
matamulanu sAdhimpa tArumAru (duDuku)

SS10  satulakai konnALL(A)stikai
sutulakai konnALLu dhana
tatulakai tirigitin(a)yya
tyAgarAj(A)pta iTuvaNTi (duDuku)

Gist

O Moon who blossoms the heart-lotus of lakshmlI! O Lord who is beyond
the reach of words and mind!

O Lord of celestials!

O Benefactor of this tyAgarAja!

Which (other) Lord’s son will protect me who has so much wickedness?

Lured by very evil-some sense-objects, | am replete with wickedness at
all times.

While You exist in and as all Great Elements (space, air, fire, water,
earth) (or all living beings), | did not realise Your omni-presence.

Right from young age, | became a sophist, bereft of nectarine essence of
bhajana.

I roamed about, speaking pleasingly to others for their wealth, for filling
the stomach.

| always spend time considering in my mind that, in this world,
comfortable livelihood alone is everything.

Instead of learning svara and laya, | exulted by preaching others in luring
unknown petty dancing girls and women; consequently,

though I became stone-hearted, | boasted myself to be equal to Your true
devotees.

| forgot to chant glory of Your lotus feet, and instead, totally believed
beautiful looking wife, dwellings, an army of children and huge wealth etc.

Instead of constant remembrance of Your charming Face-Lotus in my
mind, | besought people blinded by evil-some arrogance; consequently,
| was caught in a pitiable state and therefore, grieving.



Not abhorring evil-some sense objects and evil desires, | ever became an
offender and fickle minded.

Instead of considering human body to be hard to get, and attaining
Supreme bliss (utilising it), | was ruined by becoming a slave of arrogance, envy,
desire, miserliness and obsession (or delusion).

Though born as a brAhmaNa, | remained performing the tasks of lowly
people.

I besought lowliest of humans and substantiated substance-less opinions
somhow.

I wandered some time for wife and some time for inheritance, children,
wealth and society (of friends and relatives) (Or wealthy relatives).

Therefore, which other Lord's son will protect me who has such
wickedness?

Word-by-word Meaning

P Which (E) (other) Lord’s (dora) son (koDuku) will protect (brOcurA) me
(nannu) (nannE) who has (gala) so much (entO) wickedness (duDuku)?

A Which Lord’s son will protect me who, lured (AkRshTuDai) by very
(kaDu) evil-some sense-objects (dur-vishaya) (dur-vishayAkRshTuDai), is replete
with (niNDAru) wickedness at all times (gaDiya gaDiyaku) (literally every hour)?

SS1 O Moon (abja) who blossoms the heart (hRt) lotus (kumuda) of lakshml
(Srl vanitA)! O Lord who is beyond the reach (a-gOcara) of words (vAk) and
mind (mAnasa) (a-vAG-mAnasa)!

Which other Lord’s son will protect me who has so much wickedness?

SS2 While You exist (nlvai uNDaga) (nlvaiyuNDaga) in and as (andu)
(literally in) all (sakala) Great Elements (space, air, fire, water, earth) (or all
living beings) (bhUtamulu) (bhUtamulayandu),

which other Lord’s son will protect me who committed the folly of not
realising (mati IEka pOyina) (Your omni-presence)?

SS3 Which other Lord’s son will protect me who,

right from (nADE) young age (ciruta prAyamu), has the wickedness of
becoming (aina) a sophist (kutarkuDu) (ku-tarkuDaina), bereft of (vihlna)
nectarine (amRta) essence (rasa) of bhajana (bhjanAmRta)?

SS4 Which other Lord’s son will protect a person like me (aTTi) who
committed the folly of roaming about (tirigina) (tiriginaTTi),

by speaking (paliki) pleasingly (madi karaga) (literally to the melting of
hearts or minds) to others (orula) for the sake of (koraku) (kOrakunorula) their
(para) (literally others') wealth (dhanamula) for filling (nimpa) the stomach
(kaDupu)?

SS5 Which other Lord’s son will protect me who has committed the folly of
ever (sadA) spending (gaDipE) time (dinamulu) (literally days) considering in his
(tana) (literally my) mind (madini) that (anucu),

in this world (bhuvini), comfortable (saukhyapu) livelihood alone
(jlvanamE) (jlvanamEyanucu) is everything?

SS6 Which other Lord’s son will protect me who,



instead of learning (erungakanu) svara and laya (layambulu)
(layambulerungakanu),

exulting (santasilli) by preaching (upadESinci) others in luring (sva-
vaSamu auTaku) (literally bring to one’s fold) (sva-vaSamauTakupadESinci)
unknown (teliyani) petty (kshudrulu) dancing girls (naTa viTa) and women
(vanitalu), and consequently,

becoming stone (SilA) hearted (Atmulai) (SilAtmulai),

has the temerity of boasting (anu) (self) to be equal (samAnamu)
(samAnamanu) to Your true devotees (su-bhaktalaku)?

SS7 O Lord (dEva) of celestials (dEva)! Which other Lord’s son will protect
me who has committed the folly of -

forgetting (maracina) to chant (bhajanambu) glory of Your lotus (abja)
feet (pada) (padAbja), and instead (gAkanu)

totally (nera) believed (nammitini) beautiful (sAramabagu) looking
(dRshTiki) wife (lalanA), dwellings (sadana), an army (sEnA) of children
(arbhaka) (sadanArbhaka) and huge (amita) (sEnAmita) wealth (dhana) etc.
(Adi) (dhanAdulanu)?

SS8 Which other Lord’s son will protect me who -

instead of (IEkanE) (literally without) constant (sadA) remembrance
(smaraNa) of Your charming (cakkani) Face (mukha) Lotus (kamalambunanu)
in his (nA) (literally my) mind (madilO),

beseeching (kOri) people (janula) blinded (andha) by evil-some
arrogance (dur-mada) (durmadAndha) and, consequently, caught (tagili) in a
pitiable state (paritApamulacE) and therefore, grieving (nogili),

not (IEka) abhorring (rOya) evil-some sense objects (dur-vishaya) and
evil desires (dur-Asalanu),

has the wickedness of ever (satatamu) becoming an offender
(aparAdhinai) (satatamuaparAdhinai) and fickle (capala) minded (cittuDu)
(cittuDaina)?

SS9 Which other Lord’s son will protect me who —

instead of (IEka) considering (enci) human (mAnava) body (tanu) to be
(anucunu) hard to get (dur-labhamu) (durlabhamanucunenci) and attaining
(onda) Supreme (parama) bliss (Anandamu) (paramAnandamonda) (utilising it),

was but (gAka) ruined (mOsa pOti) by becoming a slave (dAsuDai) of
arrogance (mada), envy (matsara), desire (kAma), miserliness (IObha) and
obsession or delusion (mOha) (mOhulaku),

though (gAka) being (agucu) born as a brAhmaNa — first (modaTi) caste
(kula) (kulajuDu) (kulajuDagucu), remained (uNTini) performing (salpucunu)
(salpucunuyuNTini) in this World (bhuvini) the tasks (panulu) of lowly people
(SuUdrula), and

seeking (kOri) the lowliest (adhamulanu) of humans (nara)
(narAdhamulanu), has the wickedness of somhow (tArumAru) (literally
disorderly) substantiating (sAdhimpa) substance-less (sAra hlna) opinions
(matamulanu)?

SS10 O Lord (ayya)! | wandered (tirigitini) (tirigitinayya) some time
(konnALLu) for wife (satulakai) and some time (konnALLu) for inheritance
(Astikai) (konnALLAstikai), children (sutulakai), wealth (dhana) and society (of
friends and relatives) (tatulakai) (Or wealthy relatives);

O Benefactor (Apta) of this tyAgarAja (tyAgarAjApta)!  Therefore,
which other Lord’s son will protect me who has such (iTuvaNTi) wickedness?

Notes —
Variations —



3 — madi karaga — madini karaga. In the present context, ‘madini’ is not
appropriate.

4 — kshudrulu — SUdrulu. In my opinion, in the present context,
‘kshudrulu’ is the appropriate word.

5 — SilAtmulai — this is how it is given in all the books (in plural).
However, in the present context, it should be 'SilAtmuDai' (singular).

6 — dEva dEva — dEVAdi dEva.
7 —mOhulaku — mOhamulaku.
References —

Comments -

! — duDuku — This word has the meanings of ‘folly', 'wickedness',
'silliness’, 'rashness' etc. In the Pallavi, this has been translated as 'wickedness'.
However, while connecting this word (duDuku) to anupallavi and all the SSs, the
same meaning cannot be adopted. For example, while connecting SS2, the word
will take the meaning of 'folly".

2 — E dora koDuku — which (other) Lord’s son. This is an implied
addressing ‘dASarathE’ (O son of king daSaratha!)
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English with Special Characters

pa. duduku gala na(nn€) dora
koduku brocura ento (du)



a. kadu durvisa(ya)krstudai
gadiya gadiyaku nindaru (du)

svara sahitya -

1. §ri vanita hrtkumu(da)bja
avan-manasa gocara (du)

2. sakala bhiitamula(ya)ndu nivai-
(yu)ndaga mati leka poyina (du)

3. ciruta prayamu nadé bhaja(na)mrta
rasa vihina ku-tarku(dai)na (du)

4. para dhanamula koraku(no)rula madi
karaga paliki kadupu nimpa tirigi(na)tti (du)

5. tana madini bhuvini saukhyapu jivaname-
(ya)nucu sada dinamulu gadip€ (du)

6. teliyani nata-vita ksudrulu vanitalu
sva-va$a(mau)ta(ku)padesinci
santasilli svara layambu(le)rungakanu
Si(1a)tmulai su-bhaktulaku samana(ma)nu (du)

7. drstiki sarambagu lalana
sada(na)rbhaka sé(na)mita dha(na)dulanu
déva deéva nera nammitini gakanu
pa(da)bja bhajanambu maracina (du)

8. cakkani mukha kamalambunu sada
na madilo smarana 1€kane
durma(da)ndha janula kor1 paritapa-
mulace tagili nogili durvisaya
durasalanu roya leka satata-
(ma)paradhinai capala cittu(dai)na (du)

9. manava tanu durlabha(ma)nucu(ne)nci



paramananda(mo)nda 1eka

mada matsara kama 16bha mohulaku

dasudai mosa poti gaka

modati kulaju(da)gucu bhuvini

Sudrula panulu salpucunu(yu)ntini gaka

na(ra)dhamulanu kori sara hina

matamulanu sadhimpa tarumaru (du)
10. satulakai konna(lla)stikai

sutulakai konnallu dhana

tatulakai tirigiti(na)yya

tyagara(ja)pta ituvanti (du)
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